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    Ajánlás


    
      A nagymamámnak, Bettynek.


      Bárcsak elolvashatnád ezt, mert szeretnéd Mabelt.


      Hiányzol, hiányzik a mosolyod és a karácsonyi pulóvered.

    

  


  
    Mottó


    
      „Úgy születtem, hogy óriási szükségem van a szeretetre,


      és rettenetesen nagy szükségem van arra, 
hogy szeretetet adjak.”


      Audrey Hepburn

    

  


  
    1. fejezet Amelia


    Ez így rendben, igaz? Rendben vagyok, ugye?


    Mély lélegzetet veszek, és kissé szorosabban markolom a kormányt.


    – Igen, Amelia, rendben vagy. Ami azt illeti, fantasztikus vagy. Épp olyan vagy, mint Audrey Hepburn. Saját kezedbe veszed az életedet, éééés… magadban beszélsz… Szóval, talán mégsem vagy teljesen rendben, de tekintettel a körülményekre, mondjuk, hogy félig rendben vagy – állapítom meg, ahogy a szélvédőn túli sötét útra hunyorítok. – Igen. Félig rendben vagyok, és ez remek.


    Eltekintve attól, hogy teljesen sötét van, és az autóm olyan hangot ad, mintha kiesett pénzérmék forognának egy centrifuga dobjában. Nem vagyok nagy autóguru, de szerintem, nem kellene ilyen hangot kiadnia. A kedvenc kis Toyota Corollám középiskolás korom óta velem van. Ebben a kocsiban ültem akkor is, amikor tizennyolc éves koromban az első saját dalomat hallgattam a rádióban, ezt az autót vezettem akkor is, amikor tíz évvel ezelőtt aláírtam a lemezszerződésemet a Phantom Recordsnál. És ez a kocsi lassan kiöregszik. Ez nem történhet meg, hiszen még mindig őrzi a régi röplabdás térdvédőm üléshuzatba ivódott illatát.


    Nem, sátán, ma nem.


    Megdörzsölöm a műszerfalat, mintha egy dzsinn rejtőzne benne, amelyik csak arra vár, hogy kiugorhasson, és teljesíthesse három kívánságomat. A kívánságok helyett azonban mást kapok: megszűnik a térerő. Elhallgat a zene, amit az internetről hallgatok, és a Google Mapsemről eltűnik a kis nyíl, amelynek az lenne a dolga, hogy kivezessen erről az isten háta mögött, gyakorlatilag a semmi közepén húzódó, sorozatgyilkosokat vonzó útról.


    Jaj, ez éppen úgy hangzik, mint egy horrorfilm kezdete. Azt hiszem, a filmben én vagyok az a lány, akinek minden néző azt kiabálja, hogy „idióta!”, miközben pattogatottkukorica-darabkák hullanak az ölükbe falánk mosolyuk nyomán. Ó, jézusom, lehet, hogy hiba volt? Attól tartok, hogy a józan eszemet otthon hagytam Nashville-ben, a vasajtómmal és a Fort Knoxot megszégyenítő biztonsági rendszeremmel együtt. És Will-lel, a mesés testőrömmel, aki őrt áll a házam előtt, és megakadályozza az embereket abban, hogy besurranjanak a birtokomra.


    Korábban, az este folyamán a menedzserem, Susan, és az asszisztense, Claire bőségesen elláttak információkkal a következő, agyonzsúfolt, háromhetes időszakról, amely megelőz egy kilenc hónapos világturnét. A probléma csak az, hogy éppen ma fejeztem be egy kimerítő, három hónapos, turnéra felkészítő próbaidőszakot. Ezt az időt annak szenteltem, hogy megtanuljam a koncertkoreográfiát, a színpadi beállást, és véglegesítsem a dalok listáját. Emellett szigorúan edzettem, és gyakoroltam a számokat. Mindezt mosolyogva, és úgy téve, mintha legbelül nem rothadó komposzthalomnak érezném magam.


    Csendben ültem, miközben Susan csak beszélt és beszélt. Hosszú, vékony, tökéletesen manikűrözött ujja vég nélkül görgette az iPad képernyőjét, amely tele volt az időbeosztásra vonatozó bejegyzésekkel. Olyan bejegyzésekkel, amelyek hallatán izgatottnak kellene lennem. Megtiszteltetésnek éreznem, hogy vannak! De valahol a megbeszélés közepén… kikapcsoltam. Susan hangja távolivá és monotonná vált, mint amikor a Charlie Brownban blablára vált a szöveg, és csak a szívem hangos és fájdalmas lüktetése visszhangzott a fülemben. Teljesen lezsibbadtam. És ami a leginkább megijesztett, hogy úgy tűnik, Susan ezt észre sem vette.


    Elgondolkodom azon, hogy talán túl jól rejtőzködöm. A napjaim azzal telnek, hogy mosolygok és bólogatok. Igen, köszönöm. Aztán másvalakire mosolygok, és megint bólogatok. Igen, természetesen meg tudom csinálni. Susan ad nekem egy forgatókönyvet, amelyet a PR-csapatom tökéletesen kidolgozott, és én betanulom. A kedvenc színem a kék, nagyjából az az árnyalat, amilyen a Givenchy ruhám, amit a Grammy-díj-átadón fogok viselni. És igen, a sikereim nagy részét szerető és odaadó édesanyámnak köszönhetem. Nem múlik el nap, hogy ne érezném magam hihetetlenül szerencsésnek a karrierem és a csodálatos rajongóim miatt.


    Udvariasan, udvariasan, udvariasan.


    Egy forró könnycsepp hullik a combomra, és rádöbbenek, hogy sírok. Nem hiszem, hogy sírnom kellene, ha ezekre a dolgokra gondolok. Kétszeres Grammy-díjas vagyok, és aláírtam egy kilencvenmillió dolláros szerződést a szakma legjobb lemezkiadójával, szóval nem lenne szabad sírnom. Én nem sírhatok. Pláne nem kellene a kiöregedőfélben lévő autómban ülnöm az éjszaka közepén, kétségbeesetten menekülve mindentől. Azoknak a listája, akiket cserben fogok hagyni, úgy gördül le előttem, mint egy tekercs, és alig bírom elviselni a bűntudatot. Korábban még sohasem fordult elő, hogy nem jelentem meg egy interjún. Utálok csalódást okozni az embereknek, vagy úgy viselkedni, mintha az én időm értékesebb lenne az övéknél. A pályafutásom elején megfogadtam, hogy sohasem leszek beképzelt. Fontos számomra, hogy annyira előzékeny és készséges legyek, amennyire csak lehetséges – még ha ez fáj is.


    De volt valami Susan ma esti búcsúszavaiban, ami betett nekem.


    – Rae – merthogy Susan jobban szeret a művésznevemen szólítani, mint az igazi nevemen, Ameliának –, fáradtnak tűnsz. Aludj egy kicsit többet ma éjjel, hogy ne legyen karikás a szemed a holnapi Vogue-interjúhoz készülő kulisszafotókon. Bár… a kimerült kinézet megint trendi… – Elgondolkodva felnézett a mennyezetre, és én szinte vártam, hogy maga Isten válaszol majd neki a szemem alatti karikákkal kapcsolatban. – Igen, felejtsd el, hogy bármit is mondtam! Ez majd együttérzést vált ki a rajongóidból, és kicsit nagyobb lesz az érdeklődés.


    Sarkon fordult, és elment. Az asszisztense, Claire, tartott egy rövid szünetet, hogy egy utolsó tétova pillantást vessen rám a válla fölött. Kinyitotta a száját, mintha mondani akarna valamit. Én pedig azon kaptam magam, hogy kétségbeesve azt remélem, hogy mondani fog valamit. Vegyél észre, kérlek!


    – Jó éjszakát! – mondta végül, és ő is távozott.


    Sokáig ültem a rám szakadó csendben, és azon töprengtem, hogyan hagyhattam idáig fajulni a dolgokat. És azon, hogyan juthatok át ezen a héjon, amit véletlenül teremtettem. A kiüresedés érzése néhány évvel ezelőtt tört rám először. Azt reméltem, hogy azért, mert elegem lett a Los Angeles-i életstílusból, és mert változásra volt szükségem. Összepakoltam, és Nashville-be, Tennesseebe költöztem, ahol továbbra is részese lehettem a zeneiparnak, de nem álltam annyira az érdeklődés középpontjában. Nem működött. A kiüresedés követett.


    Vannak, akik ilyen esetekben a családjukhoz fordulnak, vannak, akik a barátaikhoz, és akadnak, akik a mágikus nyolcas golyóhoz. Én viszont ahhoz az egyetlen személyhez fordultam, aki sohasem hagy cserben: Audrey Hepburnhöz. Ma este behunytam a szememet és az ecc, pecc kiszámolót mormolva végigsétáltattam az ujjamat az Audrey-DVD-gyűjteményem darabjai fölött (igen, még mindig van DVD-lejátszóm). A Római vakáció győzött. Igazi kataklizma volt. A filmben Audrey Ann hercegnő szerepét játssza, aki hozzám hasonlóan érezte magát – magányosnak és túlterheltnek –, és egyik éjszaka elszökik, hogy felfedezze Rómát. (Nos, inkább csak elkóborolt éjszaka, mivel kissé kába volt az altatótól, de ennek semmi jelentősége.)


    És hirtelen megtaláltam. Mármint a választ, amelyet kerestem. Arra volt szükségem, hogy eltávolodjam ettől a háztól, Susantől, a felelősségtől, abszolút mindentől, és Rómába meneküljek. Csakhogy Olaszország túl messze van ahhoz, hogy odautazzam, amikor három hét múlva kezdődik a turném. Így a legközelebbi Rómára esett a választásom, amit a Google Maps feldobott nekem. Rome-ra, Kentuckyban. A Google szerint a város pont kétórányira esett a házamtól, és a központjában egy bájos kis panzió állt. Tökéletes hely arra, hogy összeszedjem magam, és megelőzzem az összeomlást.


    Így aztán lementem a három beállós garázsomba, elsétáltam a két drága autóm mellett, és lehúztam a ponyvát az én drága, öreg kocsimról, amelyet az elmúlt tíz évben elrejtettem. Beindítottam, és nekivágtam, hogy megkeressem Rome-ot.


    És most egy hátborzongató mellékúton vagyok, és azt hiszem, hogy az érzelmi zsibbadtság, ami erőt vett rajtam, múlóban van, mert kezdem belátni, milyen nevetséges ez az ötlet. Valahonnan a mennyből most Audrey lenéz a glóriájában, és megrázza a fejét. A telefonom világító kijelzőjére pillantok. A térerőt jelző oszlopok helyén most a szolgáltatás nem elérhető felirat jelenik meg, és esküszöm, hogy a szavak még gúnyosan kacsintanak is rám. Kicsúfolnak. Rossz döntést hoztál. Te leszel a következő sztori a bűnügyi műsorban.


    Nyelek egyet, és azt mondom magamnak, hogy teljesen rendben leszek. Semmi baj. Minden klassz.


    – Szárítsd fel a könnyeidet, és rúgd seggbe ezt a borús hangulatot, Amelia! – mondom ki hangosan, mert ki más beszélne egy lányhoz, aki egyedül van egy kocsiban egy idegösszeomlás kellős közepén?


    Csak mozgásban kell tartanom az autómat még tíz percig, amíg ki nem jutok erről az ijesztő, mint a szar mellékútról, és megérkezem a kisvárosi panzióba. Akkor boldogan átengedem az autómat a méltóságteljes végnek, amire rászolgált. És remélhetőleg lesznek utcai lámpák is azon a helyen, és nem valami Sorozatgyilkos Bugris Joe vár rám, hogy egy árokba hajítsa a testemet valahol.


    Jaj, ne már! A kocsim új, köpködő hangot hallat, és rázkódni kezd… Szó szerint úgy rángat, mintha a kétezres évek elején járnánk, és hidraulikát szereltem volna bele. Már csak lila lámpák kellenének alá, és készen is állnék az időutazásra!


    – Nem, nem, nem! – könyörgök az autómnak. – Ne csináld ezt velem!


    De csinálja.


    Akadozva, méltatlankodva megáll a koromsötét út szélén. Kétségbeesve próbálom újra beindítani a motort, de nem sikerül. Csak egy sor kattogó zörejt hallatt. Még mindig szorosan markolom a kormányt, és ahogy rám telepedik a felismerés, kibámulok a mozdulatlan éjszakába. Megpróbáltam egyedül, Susan segítsége nélkül megszervezni egy kalandot, és már az első este elbuktam, méghozzá két órán belül. Nem tudom, hallottál-e már ennél szánalmasabb dolgot. Nem okoz gondot, hogy ezrek előtt énekeljek a színpadon, de képtelen vagyok egy olyan egyszerű dologra, mint keresztülautózni egy államon.


    Nem tehetek mást, mint hogy ülök a kocsimban, és várok reggelig, amikor is felkel a nap, és tisztán láthatom majd, hogy nem lóbál-e valaki egy véres láncfűrészt felém. Hátrahajtom a fejemet az ülésen, és behunyom a szememet. Hagyom, hogy a vereség magával ragadjon. Holnap reggel megtalálom a módját, hogy felhívjam Susant. Megkérem majd, hogy küldjön egy kocsit, és kényszerítem magam, hogy kikecmeregjek ebből a melankolikus hangulatból.


    Kopp-kopp-kopp.


    Sikítok, és felugrom az ülésen, így beverem a fejem búbját az autó tetejébe. Kinézek az ablakon, és ó, a fenébe, valaki áll az autóm mellett! Ennyi. Ez az a pillanat, amikor meg fognak gyilkolni, és miután a halálom igaz történetét leadják az E Hollywood Newsban, csak a szörnyű, kukoricaföldi halálomra fognak emlékezni.


    – Minden rendben? Kell segítség? – hallom a férfi tompa hangját odakintről.


    Egy zseblámpával bevilágít az ablakon, átmenetileg megvakítva ezzel.


    Felemelem a kezemet, hogy megóvjam a szememet a fénytől. Így ő sem láthat engem, ezért nem ismer fel.


    – Nem, köszönöm! – üvöltöm a zárt ablakon keresztül, miközben a szívem hevesen kalapál a mellkasomban. – Jól vagyok! N-n-nincs szükségem segítségre!


    És határozottan nem egy furcsa fickótól az éjszaka közepén.


    – Biztos vagy benne? – kérdezi. Végre észreveszi, hogy kiégeti a szememet a zseblámpájával, és elfordítja az arcomtól. Azt el kell ismernem, hogy kellemes hangja van. Dörmögő, mégis gyengéd.


    – Igen, biztos vagyok! – mondom vidám hangon, mert minden az atomjaira hullhat körülöttem, de akkor is tudni fogom, hogyan kell kedvesnek lennem. – Mindent kézben tartok!


    Az egyértelműség jeleként felmutatom a hüvelykujjam.


    – Úgy tűnik, hogy lerobbant a kocsid.


    Ezt nem ismerhetem be! Azzal alapvetően közölném vele, hogy könnyű préda vagyok. Ráadásul a telefonom sem működik! Szeretnéd, hogy kiszálljak, hogy elrabolhass, vagy számodra szórakoztatóbb lenne, ha te magad törhetnéd be az ablakot? Válassz, mit szeretnél!


    – Nem. Csak… tartok egy kis szünetet.


    Feszülten mosolygok, és igyekszem az arcomat elrejteni, azt remélve, nem veszi észre, hogy egy milliókat érő előadóművész ül ebben az elnyűtt Corollában.


    – Füstöl a motorod.


    Zseblámpával rávilágít a sűrű füstfelhőre, amely az autóm motorházteteje alól gomolyog ki. Ez semmi jót nem jelenthet.


    – Ó… igen – mondom olyan lazán, amennyire csak lehetséges. – Néha csinál ilyet.


    – Gyakran füstöl a kocsid motorja?


    – Ühüm.


    – Nem hallak.


    – Ühüm – mondom hangosabban és élesebben, mint az imént.


    – Rendben. – Nyilvánvalóan nem veszi be a mesémet. – Nézd, szerintem ki kellene szállnod. Nem biztonságos egy füstölő járműben maradni.


    Naná! Az tetszene neki, mi? Nos, nincs az az isten, hogy én kiszálljak ebből a kocsiból. Még akkor sem, ha ilyen szép hangja van a fickónak.


    – Nem köszönöm.


    – Nem akarlak meggyilkolni, ha erre gondolsz.


    Elakad a lélegzetem. Kinézek a sötét sziluettű férfira.


    – Miért mondtad ezt? Most már tényleg arra gondolok, hogy meg akarsz ölni.


    – Sejtettem – válaszolja bosszúsan. – Mit kell tennem, hogy bebizonyítsam, nem vagyok gyilkos?


    A homlokomat ráncolva gondolkodom.


    – Semmit. Ezt sehogyan sem tudod bizonyítani.


    Halkan felmordul, és a kocsim elejéhez sétál. Beáll a fényszórók elé. Most már látom őt, és hűha! Bugris Joe sokkal inkább Vadon Kennek néz ki. Farmert és egyszerű fehér pólót visel. Sötétszőke haja oldalt rövidre vágott, de a feje búbján kicsit hosszabbra van hagyva. Markáns állát rövid szakáll borítja, és hadd jegyezzem meg, hogy nagyon jól illik széles vállához, karcsú testéhez és a bicepszéhez, amely csábítóan ugrál, amikor a kocsim motorháztetején kopogtat. Az összhatás… olyan erőteljes, hogy azt kívánom, bárcsak működne a légkondim.


    – Felnyitnád a motorháztetőt? Csak hogy megnézzem, nem ég-e semmi.


    Hm. Bocs, de nem. Szexi vagy nem, esélytelen, hogy kinyissam a motorháztetőt. Mi van, ha… nos, őszintén, semmit sem tudok az autókról, és elképzelésem sincs, mit tehetne, hogy tovább rontson a helyzeten, de abban biztos vagyok, hogy valamit tudna csinálni.


    – Köszönöm, de nincs szükségem a segítségedre. Majd várok reggelig, és hívok egy autómentőt – kiabálok, elég hangosan ahhoz, hogy meghalljon.


    Keresztbe fonja a karját.


    – Hogy hívsz autómentőt? Itt nincs térerő.


    Nos, talált. Ezzel megfogott.


    – Ne aggódj emiatt. Majd kitalálok valamit. Most pedig visszamehetsz oda, ahonnan jöttél.


    Valószínűleg egy közeli bokorba, ahol csak arra vár majd, hogy lecsaphasson rám abban a pillanatban, ahogy kiszállok a biztonságos autómból. És igen, rájöttem, hogy kicsit túlságosan is paranoiás vagyok. Csakhogy amikor hozzá vagy szokva, hogy őrült rajongók próbálnak bemászni a házadat védő kerítésen, és vízvezeték-szerelőnek álcázzák magukat, hogy átjussanak a biztonsági őrödön, és/vagy elküldik egy hajtincsüket azzal a kéréssel, hogy éjjel tedd a párnád alá; nos, akkor hajlamos leszel paranoiásan viselkedni az idegenekkel. Ezért aztán SOHASEM lett volna szabad egyedül elhagynom az otthonomat. El kell fogadnom a tényt, hogy már nem csupán önmagam vagyok, és már soha többé nem is leszek az.


    Vadon Ken nem megy el. Visszatér az ablakomhoz, és megint lehajol. Egyik kezével az ajtóm fölé támaszkodik, ezzel mutatva, milyen széles a szárnyfesztávolsága.


    – Egy füstölő motor nem jó. Ki kell szállnod. Ígérem, hogy nem bántalak, de megsérülsz, ha ez a kocsi kigyullad. Esküszöm, hogy megbízható ember vagyok.


    – Pont ezt mondja minden gyilkos… mielőtt megölne valakit.


    – Sok gyilkossal találkoztál már?


    Egy pont Vadon Kennek.


    Mosolygok, és próbálok olyan kedvesen szólni hozzá, ahogy csak tudok.


    – Sajnálom, de… elmennél végre? Tényleg nem szeretnék udvariatlan lenni, de… de idegesítesz.


    – Ha elmegyek, kiszállsz?


    Visszafogottan nevetek.


    – Most biztos, hogy nem. Egyébként honnan jöttél?


    A férfi az autóm másik oldala felé bök a fejével, és hozzáteszi, egyáltalán nem lenyűgözve:


    – Az előkertemben vagy.


    Ó.


    Megfordulok, és látom, hogy tényleg egy előkertben álltam meg, amikor félrehúzódtam. Nyilvánvalóan az ő előkertjében. Nem tudom megállni, hogy az aranyos házra mosolyogjak. Kicsi. Fehér. Fekete zsalugáterekkel. Két lámpa a bejárati ajtó mellett, és egy hintaágy a verandán. A ház körül nagy kiterjedésű terület. Otthonosnak látszik.


    – Azt hiszem, már tudom a választ – mondja –, de nem akarsz bejönni, és felhívni valakit? Van vonalas telefonom.


    Olyan hangosan nevetek az ajánlatán, hogy megrándul az arca. Ó, drágám, ez durva volt. Megköszörülöm a torkomat.


    – Elnézést. Nem. Köszönöm… de nem – mondom ezúttal komolyan.


    – Rendben. Ahogy gondolod. Ha bármire szükséged van, és úgy döntesz, hogy nem vagyok gyilkos, odabent leszek.


    A ház felé int, és újra kiegyenesedik. Nézem, ahogy átvág a hosszú előkertjén, és árnyéka eltűnik a házban.


    Miután becsukja a bejárati ajtót, megkönnyebbülten felsóhajtok, és belesüppedek az ülésbe. Igyekszem nem aggódni a füst miatt, amely még mindig gomolyog a kocsim motorjából. Vagy a kicseszett meleg miatt, ami idebent van. Vagy amiatt, hogy éhes vagyok. Vagy amiatt, hogy valójában pisilnem kell. Vagy amiatt, hogy Susan milyen csalódott lesz miattam reggel, amikor rájön, hogy nem jelenek meg az interjún.


    Nem vagyok jól. Határozottan semmi sincs rendben.

  


  
    2. fejezet Noah


    Még mindig odakint van. Eltelt húsz perc. És igen, hátborzongató, ahogy az ablakom mögül lesem őt, és épp úgy viselkedem, mint az a pszichopata, aminek gondol. Csak hogy tisztázzuk, nem vagyok az – bár nem vagyok biztos benne, hogy a véleményem valóban számít ebben a helyzetben. Egy kicsit aggódom, hogy ma este meg fog halni. Odakint huszonhét fok van, és ő nem enged friss levegőt a kocsijába. Az a nő megfullad odakint.


    Mindegy, nem az én gondom.


    Hagyom, hogy a zsaluk becsukódjanak, és ellépek az ablaktól. Azután visszalépek, és ismét kinyitom őket.


    A francba, szállj ki abból a kocsiból, asszony!


    Az órára nézek. 23.30. Mindenkihez imádkozom, aki odafent hall, hogy Mabel ne haragudjon rám nagyon, amikor felhívom, és felébresztem. Miután tárcsázom a számát, hat csengetést kell várnom, mielőtt karcos, negyven évig dohányoztam, de mostanság leszoktam hangja beleszólna a telefonba.


    – Ki az?


    – Noah vagyok, Mabel.


    Morog egy kicsit.


    – Mit akarsz, kölyök? Már elszundítottam a székemben, és tudod, hogy álmatlanságban szenvedek, szóval jobb nem packázni velem.


    Mosolygok.


    – Hidd el, Mabel, nem zavarnám meg a pihentető szunyókálásodat, ha nem lenne vészhelyzet.


    Kemény nő, de ha rólam van szó, kenyérre lehet kenni. Mabel és a nagymamám legjobb barátnők voltak – inkább nővérek. És mivel engem és a húgaimat a nagymamánk nevelt fel, Mabel is mindig a családjaként bánt velünk. Isten a megmondhatója, hogy rokonok vagyunk. Mabel fekete, én fehér, de egyikünk sem szereti az olyan embereket, akik beleütik az orrukat a dolgunkba. (Ennek ellenére ő mindig boldogan üti bele az orrát az én dolgaimba.)


    – Vészhelyzet? Noah, ne verj át! Ég a házad, kölyök?


    Pelenkás korom óta kölyöknek hívott, és továbbra is így nevez, annak ellenére, hogy harminckét éves vagyok. Nem bánom, mert megnyugtató.


    – Nem, asszonyom. Szükségem van rád, hogy beszélj egy nővel.


    Hitetlenkedve köhécsel.


    – Egy nővel? Édesem, jó hallani, hogy újra keresgélsz, de csak mert magányos vagy az éjszaka közepén, ez még nem jelenti azt, hogy nekem van egy listám a gyorshívón nőkről, akik készen állnak…


    – Nem – mondom határozottan, még mielőtt egy sor olyan szóval folytatná, amiket egészen biztos, hogy sohasem szeretnék hallani a szájából.


    – A nő az előkertemben van.


    Széknyikorgást hallok. Elképzelem, ahogy Mabel egyet pattintva függőlegesbe állítja az állítható támlájú karosszékét, és most már egyenes háttal ül.


    – Áruld el, Noah, részeg vagy? Részemről rendben, ha az vagy, tudod, nem vagyok ítélkező típus. A legszebb imáimat mondtam el a jóistennek az után a Jack Daniel’s-es este után, de ha berúgtál, fel kell hívnom Jamest vagy valamelyik húgodat, nem…


    Csak mondaná és mondaná, ha nem állítanám le.


    – Mabel, egy nő autója lerobbant az előkertemben, füstöl a motorja, de a nő fél kiszállni, mert azt hiszi, hogy bántani fogom. Szükségem van az ajánlásodra, hogy végre kivonszolja a seggét a kocsiból. Felhívnám az egyik húgomat, de ők biztosan valami elcsépelt dolgot mondanának arról, hogy milyen régen nem feküdtem le senkivel, aztán kikérdeznék a nőt arról, hogy van-e valakije. Ezért okkal nem hívom őket. És egyáltalán nem érdekel, hogy van-e valakije ennek a nőnek.


    – Ó, kicsim, miért nem ezt mondtad? Menj ki, és engedd, hadd beszéljek azzal a szegény lánnyal!


    Izgatottságot hallok Mabel hangjában, aminek nem örülök, és nem akarom bátorítani. Az utóbbi időben az egész város azzal nyaggat, hogy adjak még egy esélyt a randevúzásnak, de engem nem érdekel a dolog. Szeretném, ha békén hagynának ezzel, és hagynák, hogy nyugodtan éljek. Csakhogy ez nem az ő stílusuk. És most, hogy jobban belegondolok, nem vagyok olyan biztos benne, hogy Mabel nem valami hasonlót fog mondani, mint amit a húgaim is mondanának.


    Újra kikukucskálok a redőnylécek között, és látom, hogy a nő erőteljesen legyezi magát a kezével. Esküszöm, ha ki kell hívnom a mentőt, és az egész éjszakát a kórházban kell töltenem alvás nélkül e miatt a furcsa nő miatt, csak azért, mert saját hibájából hőgutát kap odakint, akkor soha többé nem nyitom ki a bejárati ajtómat. A legkevésbé sem fogom hagyni, hogy még egy nő tönkretegye az életemet. Inkább bedeszkázom az összes ablakomat, és remetévé válok, aki trágárságokat kiabál a karácsonyi énekeseknek.


    – Ne fantáziálj, Mabel. Ez nem valami romantikus történet. Csak nem akarom, hogy meghaljon odakint a hőségben.


    – Ühüm. Csinos?


    Megszorítom az orrnyergemet, és behunyom a szememet, hogy lehiggadjak.


    – Koromsötét van odakint. Honnan tudnám?


    – Ugyan, kérlek. Kérdeztem valamit, és várom a választ.


    Nyögök egyet.


    – Igen.


    Átkozottul csinos. Csak egy rövid pillantást vetettem rá a zseblámpám fényében, de amit láttam, az arra késztetett, hogy még egyszer megnézzem. Sötét haja van, feltűzve egy kontyba, szép mosolya, sűrű szempillája, és eleven, kék szeme. Különös módon úgy érzem, mintha már találkoztam volna vele, pedig korábban még sohasem láttam az autóját a városban. Biztosan ez is egy különös déjà vu.


    – Nos, akkor – mondja elégedetten sóhajtva –, vigyél ki a szépségünkhöz!


    – Mabel…


    A hangom figyelmeztető, miközben kinyitom a bejárati ajtót, és kilépek. A nyári hőség azonnal mellbe vág. Azon tűnődöm, vajon a nő hogyan élte túl ilyen sokáig az autójában felhúzott ablakokkal, légkondicionálás nélkül.


    – Ó, hallgass! Nem mindennap pottyan az öledbe így egy nő, szóval, fogd be a szád, és add át neki a telefont!


    Ez jár azért, hogy életem nagy részét Rome-ban, Kentuckyban töltöttem. A szomszédjaim még mindig úgy kezelnek, mint egy kisfiút, aki a supermanes alsógatyájában rohangál a városban. A bejárati ajtót résnyire nyitva hagyom, hogy ne csípje be a telefonzsinórt, és átsétálok a kerten a kis fehér autóhoz. Túl sötét van odakint, hogy lássam az arcát anélkül, hogy megint rávilágítanék, de látom a felém forduló arca sziluettjét. És ekkor azonnal hátrahajtja az ülését. Megpróbál átverni, és elhitetni velem, hogy nincs ott. Nem vagyok hajlandó mosolyogni ezen a röhejes helyzeten. Felsikolt, amikor bekopogok az ablakon. Ideges.


    – Hé… – Te? Nő? Hölgy, aki éppen tönkreteszi a füvet a kertemben? – Hú… Fogd ezt! Egy barátom van a vonalban. Ő majd megerősíti, hogy normális vagyok, és biztonságban érezheted magad, hogy kiszállj a kocsidból.


    A nő meghúzza a kart, mire az ülés előrerepül. Felkiált, nekem pedig meg kell harapnom a számat belülről. Nagy szeme rám mered az üvegen keresztül, de sajnos nincs elég fény, hogy rájöjjek, honnan ismerem, pedig most már meg vagyok róla győződve, hogy ismerem. A homlokát ráncolja.


    – Hogyhogy van térerőd?


    – Nincsen.


    Felemelem a telefont, hogy lássa. Vet rá egy pillantást és elneveti magát.


    – Mi ez?


    Abból, ahogy a levegőt kapkodja nevetés közben, az ember azt hinné, hogy valami ritka állatot tartok a kezemben.


    – Általában telefonnak hívják.


    – Igen, de…


    Megáll, hogy még egy csodálkozó nevetést hallasson, és a hangok hűvös szellőként kavarognak körülöttem.


    – Az 1950-es évek történeti múzeumából loptad? A kék nyomott mintás ruhát és hozzáillő hajpántot viselő manöken nem fogadja a férje hívását, amelyben a férfi azt közölné, hogy késni fog a vacsoráról. Ó, istenem, ez a zsinór legalább másfél kilométer hosszú!


    Összehúzom a szememet.


    – Leereszted az ablakod vagy sem, Pimaszka?


    Felvonja a szemöldökét.


    – Te most… Pimaszkának neveztél?


    – Igen.


    És nem fogok bocsánatot kérni érte. Nem akarok barátkozni vele, és nem akarom, hogy kellemesen érezze magát – ráadásul ő volt az, aki sértegette a telefonomat. Szeretem a telefonomat. Jó kis telefon. Fura módon az arcán egy káprázatos mosoly terül szét, és nevetni kezd. Ettől összeugrik a gyomrom, és dühösen kalapál a szívem. Mindkettőnek megmondom, hogy hallgasson és viselkedjen. Engem nem rángat egy olyan nő, aki csak keresztülhajt a városon. Ma este segítek neki, mert 1) ez így helyes; 2) így nem hal meg az előkertemben; és 3) így folytathatja az útját a pokolba.


    – Nos, akkor rendben.


    Csak nagyjából öt centire tekeri le az ablakot, így be tudom csúsztatni a telefont. Az ujjaink összeérnek, és az egész testem reagál rá, mert nyilvánvalóan oda se bagózott, amikor egy perce megfenyegettem. A nő berántja a telefont a kocsiba és felhúzza az ablakát, még mielőtt bedughatnék egy vasvillát, és felnyársalhatnám. Óvatosan megvizsgálja a telefont, mielőtt a füléhez emelné.


    – Halló?


    Azonnal tudom, hogy Mabel átveszi az irányítást, mert a nő szeme a kétszeresére kerekedik, és feszült figyelemmel hallgatja. Öt perccel később izzadságcseppek gördülnek végig a tarkómon, miközben behajlított karral nekidőlök a kocsi motorháztetejének, és várom, hogy Pimaszka befejezze a röhögcsélést Mabellel.


    – Nem tett ilyet! – mondja gyakorlatilag üvöltve, és ebből tudom, hogy ideje visszavenni a telefont. A kocsiajtóhoz lépek, és megkopogtatom az ablakát.


    – Lejárt az idő. Kiszállsz vagy sem?


    Felemeli az ujját, és befejezi Mabellel.


    – Ühüm… ühüm… igen. Oké, veled is jó volt beszélgetni!


    Hátra kell lépnem, amikor – micsoda meglepetés! – a nő kinyitja a kocsiajtót, majd kiszáll, és visszaadja a telefonomat.


    Teljes magasságában az államig ér, de rendetlen barna kontya majdnem a fejem búbjáig magasodik. Nem igazán akaródzik beismernem, de igen, aranyos – kifinomult. Egy kék-fehér tengerészcsíkos pólót visel betűrve egy fehér, a régmúlt idők divatját idéző rövidnadrágba. A nadrág magasan felkúszik karcsú derekára, átöleli csípője lágy ívét, és a combja tövénél van elvágva. Egy fekete-fehér fényképen szereplő vitorlás hajóhoz tartozik – és nem ide, ez teljesen biztos. Egy szempillantás alatt el fog menni, szóval semmi értelme hagyni magamnak, hogy a kinézetét csodáljam. Felém fordítja az arcát, de a tekintete idegesen ugrándozik köztem és a házam között.


    – A barátod, Mrs. Mabel kiváló ajánlólevelet adott neked, Noah Walker.


    Mohón hangsúlyozva ejti ki a nevemet, az orrom alá dörgölve, hogy ő tudja a nevemet, miközben én nem tudom az övét.


    – Szuper, nagyon megkönnyebbültem.


    A hangom száraz, mint a Szahara. Összefonom a karomat.


    – Te pedig…?


    A megkönnyebbülés, amit érezni kezdett, eltűnik, és egy nagy lépéssel arrébb húzódik. Alig várja, hogy visszasétálhasson abba a halálos csapdába.


    – Miért kell tudnod a nevemet?


    – Főleg azért, hogy tudjam, kivel fizettessem ki a fűmagszámlámat.


    Nem akarom, hogy barátságosnak vagy viccesnek tűnjön, amit mondok, de úgy fest, ő annak találja. Mosolyog, és újra megnyugszik. Nem vagyok biztos abban, hogy akarom, hogy nyugodt legyen. Valójában erős késztetést érzek, hogy megmondjam neki, egyáltalán ne érezze kényelmesen magát.


    – Mondok én neked valamit – mondja ragyogó haverkodó mosollyal, amit én nem viszonzok. – Hagyok egy kis készpénzt neked a pulton reggel.


    A kijelentését követő tátongó csendben kérdőn felvonom a szemöldökömet, mire végre leesik neki, mit mondott az imént.


    – Ó! Nem. Nem úgy értettem. Nem hiszem, hogy… prostituált vagy. – Összerezzen. – Nem azt mondom, hogy nem lehetnél prostituált, ha…


    Felteszem a kezemet.


    – Itt most leállítanálak.


    – Hála az égnek! – suttogja lesütött szemmel, miközben a halántékát dörzsöli. Ki a fene ez a nő? Miért furikázik az éjszaka közepén ebben az isten háta mögötti városban? Látszik, hogy feszült. Idegesen fecseg, és egy menekülő nő benyomását kelti.


    – Ma este itt maradhatsz a vendégszobában, ha akarsz. A hálószobaajtón van zár, szóval biztonságban érezheted magadat alvás közben… Vagy van valaki, akit felhívhatsz ma este, és érted tud jönni?


    – Nincs – válaszolja gyorsan.


    Nem tudok az arckifejezéséből olvasni.


    Egyszerre zárkózott és dacos, és a francba is, bárcsak világosabb lenne idekint. Van valami, amit az agyam próbál összerakni vele kapcsolatban, de nem jövök rá, mi az.


    – Én… – tétovázik, mintha a megfelelő szavakat keresné. – Én igazából arra készültem, hogy megszállok egy időre a közeli panzióban, távol a munkától. Így… bármilyen különös is, azt hiszem, igénybe veszem a vendégszobádat ma estére. Holnap felhívhatok valakit, hogy elvontassák a kocsimat és megjavítsák?


    Miért úgy fejezi ki magát, mintha kérdezné? Mintha arra várna, hogy megerősítsem, hogy ez egy jó ötlet.


    – Persze – mondom egy vállrándítás kíséretében, amely azt üzeni, hogy nem érdekel, mit tervez, egészen addig, amíg nem szerepel a tervei között, hogy bármi mást is tegyek érte.


    Bólint.


    – Oké, hát akkor rendben. Igen… Lássuk a házadat, Noah Walker!


    Néhány perccel később, miután segítettem neki kivenni a táskáját a csomagtartóból, és elvinni a bejárati ajtómhoz, belépek a házamba, és tartom neki az ajtót, hogy bejöhessen. Amikor elhalad mellettem, lágy, édes illata elsuhan az orrom alatt. Ez annyira ellentétes az én illatoktól mentes otthonommal, hogy egy pillanatra összezavarja a fejemet. Fog egy nagy radírt, elmaszatolja a szokásos boldog vagyok egyedül hozzáállásomat, és utálatos kis szíveket firkál bele.


    Háttal nekem hezitál, majd bemegy a nappaliba. Nem nagy szám, de legalább tudom, hogy nem is szemét. A húgaim segítettek bebútorozni a házat, miután felújítottam. Azt mondták, hogy hagyományos vidéki ház stílusú dekorációra van szükségem, akármi a francot jelent is ez. Mindössze annyit tudok, hogy van pár rusztikus, fának tűnő szarságom, ami egy halom pénzembe került, és egy nagy, kényelmes kanapém, amit ritkán használok, mivel jobban szeretem a bőrfotelt a szobámban. De azért otthonos. Örülök, hogy amikor visszaköltöztem ide, meggyőztek, hogy megcsináljam, és nem hagyták, hogy úgy éljek, mint egy nyomorult agglegény.


    A szemem a kanapéról a kis barna hajfürtökre vándorol, amelyek beletapadnak az izzadságcseppekbe a tarkóján. És ekkor, mintha érezné magán a pillantásomat, élénken megfordul. A tekintetünk egymásba ütközik, és elakad a szavam. Most már értem, miért nem árulta el a nevét. Hogy miért nem akart kiszállni az autójából. Hogy miért úgy néz ki, mint aki rettentő nyugtalan. Pontosan tudom, ki is Pimaszka valójában, és az imák, amelyeket Mabel ebben a pillanatban az égbe küld, veszendőbe fognak menni, mert egyáltalán nem engedem meg magamnak, hogy bármilyen módon is kötődjem ehhez a nőhöz.


    – Te vagy Rae Rose.

  


  
    3. fejezet Amelia


    Nem, nem vagyok! – felelem gyorsan, pánikba esve, kiguvadt szemmel, amitől úgy nézek ki, mint egy mókus, amely meg akar védelmezni egy értékes makkot, amit elrejtett. Én is a pofazacskómba akarom gyömöszölni a titkomat, és elrohanni vele. Noah nem hátrál meg.


    – De igen. Az vagy.


    – Nem. – Erősen megrázom a fejemet. – Egyébként azt sem tudom, ki az az énekes.


    Nem nézek rá. Nem vagyok gyáva, csak nem különösebben vagyok bátor.


    – Sohasem mondtam, hogy énekes.


    Felhúzom az orromat. Úgy tűnik, Vadon Ken sarokba szorított.


    – Oké. Igazad van. Én vagyok – mondom feltartott kézzel, majd hagyom, hogy a kezem visszahulljon az oldalam mellé. Tartózkodom attól, hogy hozzátegyem, levert és ideges vagyok. És akkor mi van? De nem mondom ki, mert Rae Rose sohasem undok a rajongókkal.


    Felvillanyozott, amikor odakint az arcomba nézett, és úgy tűnt, fogalma sincs, ki vagyok. Szerencsés jelnek vettem, és úgy éreztem, talán nem is volt olyan borzasztó ötlet ez a kaland. Ám most újra a szomorú végzet útjára léptem, vissza a komorságba és a rettegésbe. Ne értsetek félre, szeretem a rajongóimat, szeretem megismerni őket. Csak jobban szeretem, ha olyankor ismerkedünk, amikor van egy biztonsági csapat körülöttem, és nem olyankor kell bemutatkoznom, amikor az éjszaka közepén egyedül vagyok egy száznyolcvanöt centinél is magasabb pasassal.


    A következő pontja az ismerkedésnek, amikor a rajongók azt tettetik, hogy alig tudnak rólam valamit, de rajtakapom őket, hogy folyton rám bámulnak. Vagy kiborulnak, sírnak, és random dolgokat íratnak alá velem. Néha arra kérnek, hogy hívjam fel az anyukájukat vagy a legjobb barátjukat. Vagy készítsünk egy közös fotót. Csak hogy bebizonyíthassák a barátaiknak, hogy tényleg találkoztak velem. Talán ezúttal a dolgok elébe mehetnék és megelőző jelleggel üzletet ajánlhatnék neki: egy VIP-jegyet cserébe azért, hogy nem öl meg ma este. Ez jó alkunak tűnik számomra.


    Visszabújok a Rae Rose-os bőrömbe. Lágyabb, gyengédebb – királynőibb, mint az enyém. Rae Rose mindenki legjobb barátja. Simulékony és könnyű szeretni.


    – Nos, most, hogy lehullt a lepel, cserébe azért, mert megengeded, hogy itt maradjak, szeretnék felajánlani neked egy VIP backstage-jegyet, és természetesen valami anyagi ellentételezést is.


    Noah szemébe nézek. Ragyogó zöld szeme van, elképesztően élénk színű, szinte természetellenesen erőteljes. Majdnem pont ugyanolyan színű, mint az örökzöld borostyán. Ehhez jön az erős, borostás álla, és a szigorú szemöldöke – és a hatás… nyugtalanító. Ám különös módon nem ijesztően.


    Még mindig összefont karral megvonja a vállát.


    – Miért akarnék VIP-jegyet?


    Nem éppen ezt a kérdést vártam. Kínban vagyok, és amikor megszólalok, elég döcögősre sikerül.


    – Hm… mert… rajongó vagy?


    – Sohasem mondtam, hogy rajongó vagyok.


    Szuper. Hűha. Oké.


    A csend gránátként hullik közénk. Nem érez késztetést, hogy bármi mást hozzátegyen, nekem pedig fogalmam sincs róla, mit is mondjak, így aztán csak bámulunk egymásra. Valójában most csalódottnak kellene lennem. Sőt, sértődöttnek. Érdekes módon egyik sem vagyok. Igazából valami csiklandós érzés növekszik a gyomromban, amitől nevethetnékem támad.


    Egy hosszú pillanatig árgus szemekkel figyeljük egymást, a mellkasunk tökéletes összhangban emelkedik és süllyed a légzésünk ritmusára. Azt tudom, hogy én miért vagyok óvatos azzal, hogy őt beengedjem, de arra nem tudok rájönni, hogy ő miért tűnik annyira nyugtalannak. Mint aki attól tart, mindjárt felkapom a díszpárnáit és a lámpáit, és elrohanok velük az éjszakába. A Párna Bandita mindjárt lecsap.


    Oké, szóval nem akar eljönni a koncertemre. De azt is tudja vajon, hogy megengedhetem magamnak, hogy saját díszpárnáim legyenek?


    Minél tovább állok itt, és nézem a feszülő állát, annál inkább az a határozott érzésem támad, hogy nemcsak hogy nem rajongó, hanem annak épp az ellentéte. A ragyogó imádatot, amit az emberek szemében normális esetben látok, az ő tekintetében bosszúság helyettesíti. Elég csak egy pillantást vetni a két szemöldöke közötti mély ráncra. Barátságtalan. Mogorva. Zaklatott.


    Nem gondolnám, hogy bántana, de úgy tűnik, nincs valami nagy véleménnyel rólam. Talán mert a füvére parkoltam. De lehet, hogy valami más miatt. Ami azt illeti, ez teljesen és csodálatosan új számomra, és mivel késő van, és kissé hisztérikus vagyok, úgy döntök, hogy bosszantom még egy kicsit.


    Utánzom a testtartását.


    – Értem már, mi a baj. Egy jegy nem elég jó ajánlat? – Rámosolygok, mintha osztoznánk a titkán. – Azt akarod, hogy dobjak be egy dedikált posztert is, ugye?


    Cinkosan fel-le mozgatom a szemöldökömet. Egyetlen porcikám sem hiszi, hogy szeretne egy posztert.


    Pislog.


    – Két VIP-belépő és egy dedikált poszter? Hűha. Keményen alkudozol, de a legnagyobb rajongóm kedvéért belemegyek.


    Az arckifejezése szemernyit sem változik, de valami megcsillan haragoszöld tekintetében. Szerintem mosolyogni akar, de nem engedi meg magának. Néha az emberek a legkülönfélébb okok miatt döntenek úgy, hogy nem kedvelnek. Néha csak azért, mert híres vagyok, és a sikeres emberektől kényelmetlenül érzik magukat. Néha meg azért, mert nem úgy szavaztam, mint ők. És néha azért, mert fintorogtam a kedvenc joghurtboltjuk előtt, és most már örökre ki akarnak törölni az életükből, mert azt hiszik, hogy joghurtellenes vagyok. Nem tehetek róla, de szeretném tudni, hogy ilyen emberbe botlottam-e. Általában a közelemben vannak a nagyon felkészült biztonsági embereim, hogy megvédjenek, de most egy sem áll köztem és Noah között, és nem mondhatnám, hogy utálom ezt. Az izgalom szétárad az ereimben.


    Noah könnyedén megrázza a fejét, lenéz, hogy újra felvegye a táskámat. Lezárta a beszélgetést.


    – Kövess! – mondja.


    Egy szó. Egyetlen parancs. Nekem már nem parancsol senki. Ó, még mindig megmondják, mit csináljak, de mindezt úgy teszik, mintha az én ötletem lenne. Rae, bizonyára kimerültél. A vendégszoba ezen a folyosón van, bizonyára jólesne, ha most ágyba bújnál, és kipihennéd magad.


    Noah Walker túl magabiztos ahhoz, hogy taktikázzon. Kövess!


    Magával viszi a táskámat a hallból kivezető folyosón, és eltűnik a hálószobában. Szeretnék kicsit körülnézni, de a ház nagy része sötét, és lehet, hogy furcsának tűnne, ha csak úgy behatolnék valaki otthonába, felkapcsolnám a lámpákat, kinyitogatnám a szekrényeket, és kotorásznék bennük. Így megelégszem annyival, hogy követem Noah-t a folyosón, ahogy mondta. Kövess!


    Megállok, amikor két szobához érünk, amelyek a folyosó két átellenes oldalán helyezkednek el. Az egyik ajtó be van zárva, a másik nincs. A nyitott szobában ott találom a táskámat a földön, és Noah éppen friss fehér lepedőt terít a hatalmas ágyra.


    Egy percig nézem őt az ajtóban, és az egész nagyon álomszerűnek tűnik.


    Ma megszöktem egy híresség élete elől, és most itt állok egy különös férfi házában, és nézem, ahogy megágyaz nekem, pedig nem is kedvel. Amit tesz, épp olyan meghökkentő, mint az a kettősség, ami a vajpuha lepedő és a borostás álla között feszül. Susan kétségtelenül azt mondaná most, hogy tűnjek el ebből a házból azonnal, és menjek valami biztonságosabb helyre.


    – Noah – mondom, és vállamat az ajtófélfának támasztom. – Milyen viszonyban állsz a joghurttal?


    Megáll, és a válla felett rám pillant.


    – A joghurttal?


    – Ühüm. Szereted?


    Visszafordítja a figyelmét az ágyneműre.


    – Miért? Tovább fokoznád az ajánlatod azzal, hogy hozzáadsz egy bödön joghurtot is a jegyekhez, a poszterhez és a pénzhez, ha igent mondok?


    Aha! A bosszúság alatt van humor is. Gondoltam.


    – Talán.


    Mosolygok, még ha nem néz is rám.


    – Nos, nem szeretem. Nem kell a joghurt, és más sem.


    Veszek egy vastag Sharpie filctollat, és megjelölöm a Dühös a joghurtbolt miatt képet.


    Noah egy kedves patchwork takarót terít az ágyra. Úgy néz ki, mint ami szerető családtagok több nemzedékén át öröklődött. A szívem belesajdul, ahogy igyekszem megszabadulni azoktól az érzésektől, amelyeket ennek a takarónak a látványa ébreszt bennem. Kíváncsi vagyok, hogy anyukám elolvasta-e egyáltalán az üzenetemet, amit korábban küldtem.


    – Segíthetek? – kérdezem, és merészen belépek az oroszlán barlangjába.


    Megint hátrapillant a válla fölött, és amikor rám esik a tekintete, a ráncai elmélyülnek. Visszafordul az ágy felé, és elkezdi betűrni a felső lepedőt a matrac alá. Nem mondom neki, hogy azonnal kihúzom, mielőtt bebújok az ágyba.


    – Nem.


    A takaró sarka felé nyúltam, de amikor rám förmed ezzel az egyetlen szótagos válasszal, feltartom a kezemet, és hátralépek.


    – Oké.


    Noah tekintete a felemelt kezemre siklik, és a másodperc törtrészéig úgy látom, megenyhült.


    – Köszönöm, de nem.


    És ekkor ismét hallgatásba zuhanunk.


    Az elmúlt tíz évben több száz sajtóeseményen vettem részt, és több ezer rajongóval kerültem kapcsolatba a találkozókon és a fogadásokon. Épp a múlt hónapban voltam egy élő adásban Jimmy Fallon show-jában, és elénekeltem egy rögtönzött dalt a stúdióközönség előtt anélkül, hogy egy pillanatig is haboztam volna. És mégis, most itt állok Noah Walker előtt, és egyáltalán nem vagyok biztos benne, mit mondjak. Nincs kedvem udvariaskodni. Vagy szívélyeskedni. Az izgalom egyre erősebben lüktet.


    Valahol az ágy és az ajtó között lebegek, hogy ne legyek az útjában, és figyelem, ahogy csendben elővesz egy párnát, és ráhúz egy párnahuzatot. Ez mind teljesen természetes és hétköznapi, és nagyon nem helyénvaló, hogy egy idegennel kell osztoznom rajta, aki nem kedvel.


    Körbepillantok a szobában, majd hátranézek a vállam felett, és kiszúrom a folyosó túloldalán lévő csukott ajtót. Hirtelen rám tör egy gondolat. Noah nős? Talán ezért olyan tüskés és távolságtartó? Nem akarja, hogy vicces ötleteim támadjanak. Lehet, hogy látott egy filmet, vagy bulvárlapok címoldalait, és azt hiszi, hogy mi, híres emberek mindannyian túlfűtött házasságtörők vagyunk.


    Megköszörülöm a torkomat, és igyekszem mielőbb megtalálni a megfelelő átkötést, hogy tudassam vele, ma este nem próbálom meg rávetni magam.


    – Szóval, khm, Noah. Van valaki… fontos az életedben?


    Rám szegezi a szemét, és most meglehetősen feldúltnak tűnik.


    – Te most fel akarsz szedni engem?


    Se köpni, se nyelni nem tudok. Most már semmi normális nem maradt bennem, amit ma este nyújtani tudnék. Megpróbáltam megnyugtatni, de valahogy sikerült tovább rontanom a helyzeten, és az is nyilvánvaló, hogy nem tudom, mihez kezdjek a kezemmel. Előre-hátra lengetem, mintha egy T-rex próbálna leszállásra kényszeríteni egy repülőgépet.


    – Nem. Csak bizonyos akartam lenni, mielőtt itt töltöm az éjszakát, hogy… nem köpök bele senki levesébe. – Grimaszolok. Ez egyre rosszabb. – Jaj, nem úgy értem. Úgy értem, hogy senki levesébe sem köpök bele azzal, hogy veled töltöm az éjszakát. Tudom, hogy egyedül fogok aludni itt. Amúgy sem igazán szeretem az egyéjszakás kalandokat, mert mindig nagyon kínosak…


    Jaj, neeeee! Túl sokat beszélek. Hivatalosan kétszer is belekevertem a szexet egy idegennel folytatott beszélgetésbe ma este, egy idegennel, aki nem is kedvel. Összevissza csapongok, pedig sohasem szoktam csapongani.


    Noah az ágyra teszi a frissen felhúzott párnát, és végre felém fordul. Egyetlen szó nélkül közelebb jön. Hátra kell billentenem az államat, feljebb, még feljebb, hogy lássam. Nem mosolyog, de nem is ráncolja a homlokát. Ő maga a Kifürkészhetetlen Férfi.


    – Nincs senkim, de nem is vagyok a piacon.


    Továbbra is ott áll, miközben az arcom olyan forró lesz, mint a láva, és mindjárt leolvad az arccsontomról. Ez volt a legkifinomultabb, legudvariasabb visszautasítás, amit valaha is kaptam az életben, pedig nem is akartam őt felszedni.


    Szerencsére ez egyáltalán nem számít. Holnap reggel elmegyek, megkeresem a panziót, és többé nem bosszantom Vadon Kent.


    De akkor miért áll még mindig így előttem? Miért érzem, hogy azonnal kapcsolatba kerültünk? Van valami bennem, ami közelebb taszít hozzá, és könyörög, hogy emeljem fel a kezemet a mellkasához, és simítsam végig a puha pólóját. Nem mozdul. Én sem mozdulok.


    Noah arckifejezése hirtelen feszélyezetté válik, és az ajtó felé bök, ugyanis nem vettem észre, hogy elállom a kijáratot.


    – Nem tudok kimenni, ha ott állsz.


    Ó.


    Ó!


    Udvariasan. Udvariasan. Udvariasan.


    – Igen. Elnézést! Mindjárt… arrébb megyek.


    Komoly arckifejezése nem reped meg, ahogy oldalra lépek, és színpadiasan mutatom, merre van a kiút.


    – A poharak a szekrényben vannak a mosogató mellett, ha szeretnél inni. Fürdőszoba a folyosó végén. Megyek lefeküdni. Nyugodtan zárd be az ajtódat, én mindenesetre ezt teszem.


    – Okos húzás. Ne hagyd, hogy a Párna Bandita lecsapjon – mondom, és érzem, hogy a bizsergés ismét végigfut rajtam, mert azt mondtam, amit valóban akartam – szabadon és odafigyelés nélkül.


    Talán… és csak talán, nem is volt hiba ez a kiruccanás.

  


  
    4. fejezet Noah


    Felteszem a napszemüvegemet és a baseballsapkámat, és pajzsként magam elé tartom a kávémat. Extra védelemre lesz szükségem, míg elhaladok a közösségi városi parkolótól a boltig. Ez nagyjából csupán ötperces séta a főúton, de rengeteg idő ahhoz, összefussak minden egyes átkozott városlakóval. Nem számít, hogy Rae Rose csupán kilenc órát tartózkodott a házamban. Ez nyolc órával több, mint amennyire Mabelnek szüksége volt ahhoz, hogy felhívjon mindenkit, akit csak ismer, és elindítsa a valaha látott leghihetetlenebb telefoncunamit. De legalább az üzlet jól megy majd ma. Mindenki akar egy pitét, és mellé zamatos pletykákat.


    Ez a gond azzal, ha abban a városban élsz, amelyben felnőttél. Mert az emberek emlékeznek rá, amikor hétévesen a Mária, tudtad? kezdetű dalt énekelted a templomi kórusban, abban a rusnya kötött mellényben, és arra is, amikor kihívták rád és a középiskolai barátnődre a seriffet, mert bepárásítottátok a kocsid ablakait a tó mellett. És holtbiztos, hogy sohasem felejtik el, amikor a menyasszonyod összetörte a szívedet. Szóval, amikor az a szóbeszéd járja, hogy egy nő aludt a házadban – ráadásul egy csinos nő –, esélytelen, hogy békén hagyjanak. Ezek az emberek egyáltalán semmit sem felejtenek el, és akkor sem avatkozhatnának bele jobban a szerelmi életembe, ha az egy nappali tévéshow lenne.


    Ha a mai nem a szállítási nap reggele lenne, valószínűleg egész napra bezárnám a boltot, és inkább elmennék horgászni ahelyett, hogy egyenesen a bestia gyomrába (más néven főtér) vessem magam. Csakhogy James, egy barátom, aki a helyi farmjáról szállítja számomra az összes friss alapanyagot, ma többládányi terméket, tojást és tejet dob be hozzám, és ott kell lennem, hogy átvegyem.


    Ha valaki azt mondta volna nekem, hogy harminckét évesen is ebben a városban fogok élni, és a nagymamám által rám hagyott piteboltot üzemeltetem (amit felettébb kreatívan Piteboltnak neveztem el), akkor azt hittem volna, az illetőnek elment az átkozott esze. Különösen azután, hogy minden holmimmal New Yorkba költöztem Merritt-tel, mert ott terveztük leélni az életünket együtt. Megpróbáltam gyökeret verni egy olyan helyen, ahol úgy éreztem magam egy egész évig, mint egy darab uszadék fa az óceánban. És most itt vagyok – hazatértem, és olyan életet élek, amilyenre sohasem gondoltam, mégis fenemód szeretem.


    Nos, többnyire. Nagyon szeretném, ha ezek a kíváncsi emberek nem ütnék bele az orrukat az életembe, és nem sertepertélnének körülöttem egész nap.


    És itt is vagyunk. Egyes számú akadály: Phil szerszámboltja. Ahogy közeledem, látom, hogy Phil és az üzleti partnere, Todd kint állnak, és úgy tesznek, mintha söprögetnének, és a kirakat üvegét pucolnák, pedig pont ezért a két munkáért fizetnek Phil unokájának.


    Megállnak, amikor közelebb érek, és kétségbeesetten mormolnak valamit az orruk alatt, amit nem hallok. Aztán úgy tesznek, mintha meglepődnének, hogy látnak, annak ellenére, hogy mindennap, pontban ekkor sétálok el itt.


    – Tyű, a mindenit! Nagyon meleg van ma, ugye, Noah?


    – Ugyanaz a hőmérséklet, mint tegnap, Phil – válaszolom, mielőtt kortyolok egyet a kávémból.


    Nem állok meg. Phil vagy százszor pislog, körülnéz valami társalgási témát keresve, ami megragadná a figyelmemet. Mivel nem tud előrukkolni semmivel, Todd próbálkozik.


    – Talán ez a hőség majd hoz neked néhány új vevőt. Talán néhány városon kívülit?


    – Te a hőségtől általában megkívánod a pitét, Todd? Lehet, hogy erről a doki is szeretne tudni. Nekem mindenesetre furcsának tűnik.


    Továbbsétálok, és köszönés helyett felemelem a kezemet, ahogy elhaladok mellettük. Szerencséjük van, hogy nem mutatom nekik a középső ujjamat.


    És most a kettes számú akadály: Harriet boltja. Kicsit mélyebben a szemembe húzom a sapkámat, mert ha van valaki, akit tényleg nem szeretnék ma látni, akkor az Harriet. Az a nő könyörtelen. Átmegyek a kék-fehér csíkos napellenzője alatt, és azt hiszem, hogy biztonságban vagyok, egészen addig, amíg a bolt ajtaja csilingelni nem kezd. Összerezzenek, és arra gondolok, hogy gyorsan elsétálok, de már túl késő. Elkapott.


    Egyenesen a közepébe vág.


    – Noah Walker, ne hidd, hogy nem hallottam róla, hogy tegnap éjjel nálad aludt egy nő.


    Nincs más választásom, mint hogy veszek egy nagy levegőt, és Harriet felé fordulok. Karcsú csípőjére teszi a kezét, arcán átható pillantás, amely újabb ráncokkal szaporítja a már meglévőket. A vidám, sárga nyári ruha, amit visel, nem illik a személyiséghez. Őszülő haját egy szoros kontyban fogja hátra. Harriet nem azért zsörtölődő, mert nem szereti az embereket, hanem azért, mert közel száz százalékig biztos benne, hogy különb, mint a legtöbb ember. Ki tudja, talán így van.


    – Az én időmben a fiatal férfiak és nők nem kerültek ilyen intim helyzetbe, mielőtt összeházasodtak. Hagytak valamit a képzeletre is. Valamit, amire lehetett vágyakozni. – Lehajtja a fejét, hogy csücsörítsen, és a szemöldökét ráncolja. – Ki az a nő, akivel együtt töltötted az éjszakát? És tervezed, hogy feleségül veszed?


    Ez gyorsan elfajult.


    – Hú, nem hölgyem. És nem töltöttem vele az éjszakát. A kocsija lerobbant a kertemben, ezért felajánlottam neki a vendégszobát.


    És egyáltalán nem tartozik rád, ezt mondanám neki, ha nem lennék gyáva szar, és nem rémítene halálra ez a nő. Mabellel szeretek vitatkozni, de Harriet elől elbújok. Megfenyeget az ujjával.
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